
CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES - 40 S&W,
10MM FULL LENGTH DIE

The Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die has precise machining that
allows accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and
smooth functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the
Custom Grade Full Length Sizing Die provides a lifetime of reloading. They are
so well crafted that they are guaranteed never to break or wear out from normal
use.

Attributes

Name: 40 S&W, 10MM FULL LENGTH DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031636
Mfr. No.: 46534
Die Style: Full Length Die
Náboje: 40 S&W
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 146mm
UPC: 090255465341

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH
HANDGUN SIZING DIES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES
für .40 S&amp;W und 10mm. Diese Matrizen sind für das präzise Nachladen von Patronen konzipiert. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Bewahren Sie die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Matrizen auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Matrizen nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während des
Nachladens.
Halten Sie Ihren Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Matrizen nur mit kompatiblen Patronen (.40 S&amp;W und 10mm).
Achten Sie darauf, dass die Matrizen korrekt in Ihrer Ladepresse installiert sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung der Matrizen während des Nachladens.
Vermeiden Sie es, die Matrizen übermäßig zu belasten, um Brüche oder Schäden zu verhindern.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen und Staub zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass die Ladepresse auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Entfernen Sie die alte Matrize, falls vorhanden.
Setzen Sie die HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIE in die
Ladepresse ein und ziehen Sie sie fest an.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt.

Verwendung der Matrizen:

Platzieren Sie eine leere Patronenhülse in die Matrize.
Drücken Sie den Hebel der Ladepresse gleichmäßig nach unten, um die Hülse zu formen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Abmessungen der nachgeladenen Patronen, um sicherzustellen, dass
sie den Spezifikationen entsprechen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Entsorgung von Materialien, die möglicherweise gefährlich sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass Sie auch die EU Safety Gate Plattform überprüfen sollten, um Informationen zu Rückrufen
oder unsicheren Produkten zu erhalten. Ihre Sicherheit ist uns wichtig, und wir hoffen, dass Sie mit Ihrem neuen
Produkt viel Freude haben!
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE FULL
LENGTH HANDGUN SIZING DIES 40 S&amp;W, 10MM
FULL LENGTH DIE

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die. This product is designed to enhance your
reloading experience with precision and reliability. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die for any signs of damage or wear before each use.
Store the die in a safe, dry place when not in use.
Do not use the die for purposes other than intended.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are wearing appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while using the die.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or fumes.
Be aware of your surroundings and ensure that the workspace is free of clutter and hazards.
Do not exceed the recommended load specifications for your reloading equipment.
Avoid using excessive force when adjusting the die to prevent damage or personal injury.
Be cautious when handling reloaded ammunition, as it can be hazardous if not done correctly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing dies from the press.
Carefully thread the Custom Grade Full Length Sizing Die into the press until it is snug but not overly
tight.
Adjust the die to the desired position according to the reloading manual's specifications.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for damage.
Place the brass case into the shell holder of the reloading press.
Raise the ram of the press to engage the die with the case.
Apply a steady and even force to resize the case.
Once the resizing is complete, lower the ram and remove the resized case.
Repeat the process for all cases you wish to resize, ensuring to check each case for proper sizing.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste; check for recycling options or hazardous waste disposal
facilities.
Ensure that any packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die, please reach out to
the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following them, you can ensure a safe and enjoyable
reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionamiento de Longitud Completa de Grado Personalizado de Hornady para su
recarga de cartuchos de 40 S&amp;W y 10MM. Este documento proporciona pautas de seguridad importantes para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee atentamente estas instrucciones antes de utilizar el
die.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Utiliza el die solo para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Almacena el die en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con
herramientas de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Pueden ocurrir lesiones si el die se utiliza incorrectamente o si se manipulan cartuchos defectuosos.
El contacto con piezas afiladas puede causar cortes.
La presión inadecuada durante el dimensionamiento puede resultar en fallos de cartuchos.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca uses el die si está dañado o desgastado.
No fuerces el die más allá de sus especificaciones de operación.
Asegúrate de que tus manos y el área de trabajo estén secas para evitar deslizamientos.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantén el die fuera del alcance de los niños.
Si no tienes experiencia en recarga, busca la asistencia de un experto o realiza una capacitación
adecuada antes de usar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Enrosca el die en la prensa de recarga hasta que esté firmemente ajustado.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Uso:

Coloca un cartucho vacío en la prensa.
Baja el brazo de la prensa para hacer contacto con el die.
Asegúrate de que el cartucho esté alineado correctamente para evitar daños.
Realiza el dimensionamiento de acuerdo con las instrucciones del fabricante del die.
Inspecciona cada cartucho dimensionado para asegurarte de que cumpla con las especificaciones de
seguridad.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el die en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
Si el die está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para obtener
asistencia más rápida.

Conclusión
La seguridad es primordial al utilizar herramientas de recarga. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de una
experiencia de recarga segura y efectiva con el Die de Dimensionamiento de Longitud Completa de Grado
Personalizado de Hornady. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre retiradas de productos y
reportar cualquier problema a las autoridades correspondientes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Hornady
Custom Grade Full Length Sizing

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc Hornady Custom Grade Full Length Sizing. Niniejszy dokument zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas korzystania z produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj matryce w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan matryc przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj matryc tylko z odpowiednimi rodzajami amunicji (40 S&amp;W, 10MM).
Nie próbuj modyfikować matryc ani używać ich w sposób niezgodny z instrukcjami.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są odpowiednio zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie używaj matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Matrycy

Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj matrycę w odpowiedniej prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie Matrycy

Włóż odpowiednią amunicję do matrycy.
Użyj prasy, aby przeprowadzić proces przeładowania, upewniając się, że wszystkie kroki są
wykonywane zgodnie z instrukcjami.
Regularnie kontroluj postęp pracy i stan amunicji.

Zakończenie Pracy

Po zakończeniu pracy wyłącz prasę i odłącz matrycę.
Oczyść matrycę z resztek amunicji i zanieczyszczeń.
Przechowuj matrycę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłego kosza na śmieci; skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania matryc Hornady Custom Grade
Full Length Sizing.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE FULL
LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 40
S&amp;W, 10MM FULL LENGTH DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv omladdningsupplevelse. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för den specifika patronen (40 S&amp;W eller 10MM) innan användning.
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
omladdning av ammunition.
Håll arbetsområdet rent och fritt från oönskade föremål för att förhindra olyckor.
Lagra alltid verktyg och material på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alltid osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av sizen är i gott skick innan användning. Slitna eller skadade delar kan leda till
olyckor.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd endast rekommenderade verktyg och tillbehör för att undvika skador.
Undvik att överbelasta sizen; följ angivna specifikationer för bästa resultat.
Var extra försiktig när du hanterar och lagrar kemikalier och material som används vid omladdning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst sizen i en stabil omladdningspress.
Kontrollera att sizen är korrekt justerad för den specifika patronen.
Säkerställ att alla skruvar och fästen är åtdragna ordentligt.

Användning:

Placera en tom hylsa i sizen och tryck ner handtaget på pressen för att forma hylsan.
Kontrollera hylsan efter varje omladdning för att säkerställa att den är korrekt formad.
Följ alltid säkerhetsprotokoll när du arbetar med krut och andra komponenter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och oanvända komponenter bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Undvik att slänga kemikalier och material i vanliga sopor; följ anvisningar för säker avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och annan relevant information tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det kan du säkerställa en säker och effektiv
användning av Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die.
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Návod k bezpečnému používání CUSTOM GRADE
FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 40
S&amp;W, 10MM FULL LENGTH DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 40
S&amp;W, 10MM FULL LENGTH DIE. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost
při přebíjení. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a maximální výkon, je důležité dodržovat následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uspořádaný.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při nastavení a používání výrobku dbejte na správné zarovnání a upevnění.
Ujistěte se, že používáte správný typ a velikost náboje podle specifikací výrobce.
Při přebíjení pracujte s náboji v dobře větraném prostoru, aby se minimalizovalo riziko inhalace prachu nebo
par.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a bez překážek.

Instalace:

Umístěte sizing die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně uchycena a správně zarovnána.

Použití:

Vložte náboj do sizing die.
Pomalu a rovnoměrně stlačte rukojeť lisu, dokud není náboj správně zpracován.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte jeho stav.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte sizing die na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte die po každém použití, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny části výrobku řádně zlikvidovány, aby se předešlo ekologickým škodám.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc, neváhejte se obrátit na naše zákaznické služby. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo modelu a všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečné používání výrobku zajišťuje nejen vaši ochranu, ale
také dlouhou životnost a efektivitu výrobku.


